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Bcrynnexnue

Lopoeue vumamenu, yuausuecs u npenooasamenu!

JlanHOe mocobNe HaMMCaHO IS TeX, KTO y>Ke TOCTUT OIIpeeIeHHOTO YPOBHS B U3yde-
HUY aHIIMIICKOTO SI3BIKA ¥ XOUEeT COBEPIIEHCTBOBATH CBOV 3HAHMSI U HABBIKIA.

[Tocobye HOCUT TEeKCUKO-KOMMYHMKAT/UBHBIN XapakTep. ITO 3HAYUT, YTO B HEM HeET
rPaMMAaTHKI ¥ OHO LIeTMKOM OPMEHTHUPOBAHO Ha OCBOEHIIE HOBOJ JIEKCUKI Y Pa3TOBOPHYIO
IPaKTUKY. MHe Ka)XXeTCst TaKOJ IOAX0/] abCOMIOTHO IIPaBOMEPHBIM B paboTe CO CTyeHTa-
MU, IIPOO/DKAIOIIVIMY M3Y4aTh SI3bIK, IOCKO/IbKY XX KOMMYHMKATVBHBIE HABBIKYU U 00beM
«CIIOBapsi» MOTYT He COOTBETCTBOBATDH MX YPOBHIO IIOITOTOBKM IO TPAMMATHKE, B TAKOM
CTy4ae KaXKZIblii IperojaBaTesb OyieT caM OIpefie/IATh IOC/IeS0BaTe/IbHOCTD 1 JIOTUKY CO-
YeTaHMUs JIEKCUYECKUX ¥ TPAMMAaTUIeCKUX aCIIeKTOB.

Tembl, Ipef/IOXKeHHbIEe B JAHHOM IOCOOMM, HOCAT YHUBEPCA/IbHBIN XapaKTep B TOM
CMBICJTE, YTO OHU HY)KHBI BCEM: JTIO[IIM Pa3HbIX MPodeccuit, MHTEPeCOB, BO3PACTOB U T.J.
VI Tem, KTO y4YUT A3BIK, YTOOBI CIATH MEX/[YHAPOHBII 9K3aMeH, TOATroToBUThCS K EI'D nnn
«110 paboTe», ¥ TeM, KOMY OH HY)K€H, TaK CKa3aTb, «IJI ceOsI»: I Iy TeIeCTBUIA, OOIIeHIA
C MHOCTPAaHHBIMU APY3bsiMI U T.I. bosee Toro, HuKakas npodeccruoHanbHasi, y3KOCIeI-
a/MM3MpOBaHHas TeKCMKa He OyIeT yCBanBaThCsl, €C/IM HeT CTa0MIBHOTO 6230BOTO yPOBHSI.
Henb3s mnayuarpb A3bIk 6M3Heca i 6aHKOBCKOTO Jieia, He yMesl CBOOOITHO OOBACHATHCSA
Ha OBITOBBbIE TeMBI. ITO MONPOCTY HedaPpdeKTUBHO.

I CrpyKTYDa

[/ TOro 4TO6BI CBOOOHO TOBOPUTD ¥ IOHMMATD YCTHYIO peyb Ha CIIyX, HY>)KHO 0071a-
faTb OOJIBIIVIM U Pa3HOOOPA3HBIM CTIOBApHBIM 3amacoM. A 4To0bI cpOpMUPOBATD TAKO
CTIOBAapHBIII 3a11acC, HY>KHO Je/1aTh TPY Bellll.

1. Yauts croBa. beiTyrommas B mocnegHee BpeMs, COBEPIIEHHO HETPOdeCCHOHATbHAS MIes
0 TOM, 4TO «CIIeI[Va/IbHO CTI0BA YYUTb He Hafl0, @ HaI0 IIPOCTO CMOTPETh (QV/IbMBI, YNTATh KHM-
TV ¥ CITYLLIaTh IIeCHN» — HeBepHa. [Jayke He HafieliTech, 4TO POYNTAB HECKO/IBKO POMAHOB I
IIPOCMOTPEB HECKOTILKO CepUajIoB, BbI OyfeTe 1erko BCHOMIHATD B OBITOBOM OOIIEHNN CTIOBA
TUIIA «KOJIITAYOK», «KYJIOH», «CIIETUIEHVIE» VTN «ITOUKV». Takas HeoOX0oamumas 1 He3aMeHMast
B K2)XJJOJHEBHOM OOIIIeHNY JIEKCYIKA, IIOIIPOCTY He MPOHVKAET, VI IIOYTY He IIPOHMKAET, B
XyA0XKeCTBEHHOE IPOCTPAHCTBO IIeCeH U pOMaHOB. V] jaxke ec/y BbI KaKoe-TO 13 9THX CTI0B
OJJHA>KJIbI BCTPETUTE ) TIOVIMeTe, BBI cpasy ero 3abyzere. [loaTomy croBa Hafo yuntb. B cBoem
y4eOHMKe 5 IpefyIararo cOpMIPOBABLIYIOCA Y MEHsI 32 MHOTYE TObI IIPEIIOIaBaHys METO-
JIVIKY, KaK 9TO Jie/IaTh — JIeKCIYecKye porycy (OmucaHme CM. HIDKe).

2. CroBaMM HY>XHO Hay4MTbCS IIOJIb30BAThCSA, TO €CTh He IIPOCTO MeXaHWYeCK IIOM-
HWUTDb UX IepeBOJ], HO YyBCTBOBATh OTTCHOYHYIO PAa3HMI[Yy 3HAUEHMII, 0COOEHHOCTH CO-
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4eTaeMOCTY, CTUINCTUYECKMEe pa3nuuud U np. IlosToMy 3HauuTeIbHOE MECTO B 3TOM
y4ueOHUKe ye/IeHO YIIPaXHEeHNAM Ha JIEKCHUKY. VIX MHOTO, 11 OHM BCe pasHble. [lenas atu
yIpa>KHEHN A, Bbl HAYMHAETE IOHNMAaTh, KaK )XIBET CJIOBO B CBOEM POTHOM A3bIKE, KOT/IA
yrnorpebnsaercs, Kak MOpPOIOTU3UPYeTCs U T [i.

3. U1, HaKkoHell, IIOCKOJIbKY CBOIO 3ajjayy sl BCETZa BUJie/la MMEHHO B TOM, YTOOBI Ha-
YYUTD CBOVX YYEHVKOB aKTMBHO II0/Ib30BAThCS SI3BIKOM — CBOOOIHO 00IIaThcsA Ha HeM,
TO 6OJIBIIIOE MECTO S Y/je/IV/Ia TAaK Ha3bIBaeMbIM POJIEBBIM, KOMMYHMKAT/BHBIM 33/JaHNAM,
I7ie CTYIEHTY NpeJlaraeTcsl YTO-TO paccKasaTh, 0OCYAUTD, ONMUCATD, OLIEHUTD, OTBETUTD
¥ 1Ip. MHOTMe TeKCThI-YIPayKHEHNA TaK)Ke MOYKHO JMCIIO/Ib30BaTh KaK MaTepual s 06-
CY>X/JI€HUA.

Kpowme Toro, Bce ypoku 1mocobus cogeprkar B cebe TeKCTbI Ha IlepeBof ¢ pycckoro. Cpasy
X04y NpefyNnpesuTh, STU «PYCCKMe» TEKCThI He aJalTPOBAHbI ¥ IIOTOMY C/IOXKHBI i1 Iepe-
Bofa. Ho ux cMBIC/I IMEHHO B TOM, YTOOBI pa3BMBaTh TBOPUYECKMUI IIOXON K S3BIKY, YUUTDH
4eI0BEKa YXO[UTD OT CTEPEOTUIIOB, ICKAaTh COOTBETCTBUA U PECYPCHI B IPYTOM A3bIKE.

D YTo TaKOe IeKCUYecKaa MPoMmunch U 3a4eM OHa HYXHA

Jlekcudeckast IPONMCh — 3TO METOAMKA 3arioMuHaHus cnoB. Camast apdekTuBHAs 13
BCETO, 4TO 5 MpoboBaa. A mpoboBasa s BCeBO3MOXKHbIe BapuaHThL. [loToMy 4TO B pa3Hoe
BpeMsI CBO€Y >)KM3HH 51 y4M/Ia BOCeMb MHOCTPAaHHBIX A3bIKOB, BK/II0Yasi MepTBbIe. V B HacTO-
ST MOMEHT aKTMBHO BJIa/I€10 Ye THIPbMSI MHOCTPAHHBIMM SI3BIKAMI U elile Ha HECKOTTbKIX
cBobonHO ynuTaw. [ToaTtoMy B Moel XM3HM ObUIM M KapTOYKY, KOTOPbIe TaK HEyJOOHO
Ka)K/IbIil pa3 I0CTaBaTh B TPAHCIIOPTE, 1 Pa3HOL[BETHBIE IMCTOBKY, pa3BelIaHHbIe 10 BCeit
KBapTupe, K KOTOPBIM Cpa3y >kKe IPUBBIKAeIb I IIePeCTaellb UX 3aMeyarh, He TOBOPS yKe
O TOM, 4TOOBI MeHAThb. Bce 3T0 He moMorano. A momoran MpocCToii, HEMHOTO 3aHYIHBII,
HO a0COMIOTHO paboTaAONNII CIOCOO — IPONMCHIBATH C/I0BA II0 MHOTY pa3. C mepeBofioM,
eCcTeCTBEHHO. PaboTaeT OHOBpPEMEHHO 1 3pUTeNbHAsA I MOTOPHAs MaMAThb. VI pesynbrar
He 3acTaB/IsAeT ceOs KIaTh.

Jlexcudeckast MpOMNCh — 9TO TeTPa/b VM OTHE/NIbHBIE JINCTHI, B KOTOPBIX CTY/IEHT IIPO-
IJICBIBAET C/IOBA 10 OYepefy Ha PYCCKOM ¥ aHITIMIICKOM si3bIKaX. [IpenmyIecTBO Takoii
IPOMNUCH TI0 CPAaBHEHMIO C TETPagKaMu, O/IOKHOTaMI ¥ IIP. OYeBUIHO.

1) Bce cnoBa co6paHbl B O[JHOM MeCTe ¥ IIOfie/IeHbl Ha TeMbl. A 3HAUUT He HY>KHO MY4H-
TE/IbHO BCIIOMVHATD Y MICKaTh — «KYy/ja JKe s 3aIJCaJl Y>Ke JIeCATh Pas 3TO CJIOBO, KOTOpOe
51 TOYHO BUJIEJI CTO Pas».

2) Ecnu gepe3 kakoe-TO BpeMsi BaM HY>KHO OBICTPO BOCCTAHOBUTb CBOI1 y>Ke Hapabo-
TAHHBI CJIOBAPHBIN 3aI1ac, BbI IPOCTO BO3BpAlljaeTeCh K MIPOINCY ¥ IPONUChIBAETE He-
00XOfiMMBbIe TEMBI ellle apy pas. VI 1ekcuka Bo3BpalaeTcsi B aKTUBHYIO ITaMATh.

3) [lns mperofaBatesis VI pOAMUTEIS TaKas MPOMNCh — WJea/IbHBII CII0CO6 KOHTPO-
ns1. He HYy)KHO HM BO YTO BHMKAaTh, HUYETO AMKTOBATh, HEOOXOAMMO IPOCTO YOEOUThCS,
YTO CJIOBA IIPOIMCAHBI PYKOJ Balllero yueHnKa/pebeHka. V1 MoXKHO ObITb yBepeHHBIM, 4YTO,
Jlake eC/IY OH He XOTeJT YUYUTh C/IOBA, OH VX BBIYYNIL.
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D Kak caenarb 1€KCUYECKYI0 MPOINCh
U KaK ¢ Heu paborarb

JIekcuYecKyIo IpOMICh IETKO M3TOTOBUTDH CAMOCTOSATE/IbHO U3 TeTpajy 60/b1oro ¢pop-
Mata. BaM Hy>KHO IIPOCTO pacuepTuTh ee Ha yao6Hoe YeTHOe (!) KOoMM4ecTBO KOJIOHOK TaK,
4TOOBI 3II0/THUTD MMM BeCh pasBopoT. Kaxxziyio TemMy Bbl 0603HaYaeTe 3ar0JI0BKOM U IIPH-
KJIeMBaeTe K TeTpajy pKMil CTUKep C Ha3BaHMeM, YTOOBI IpoIiie OBUIO NCKAaTh. 3aTeM BbI
OepeTe yueOHUK, OTKpBIBaeTe pasnen Vocabulary v npucrymaete K geny. B kpaitneii neBoii
KOJIOHKE BbI 3aII/ICBIBAETe AHITINIICKOE CTIOBO MV CIOBOCOYETAHME, B COCEIHE — PYCCKMIT
nepesop. Takum o6pa3om, TOTOBs cebe IPOINCH, BB Y)Ke YUUTe C/IOBA.

BeIr/Is1/1e Th KOHEUHBII pe3y/IbTaT JO/IKEH IPUMEPHO TaK.

OBIIEHVE
MMO3HaKOMUTbHCS get acquainted
IpEJICTaBUTh KOTO-I. KOMy-/I. . introduce
HOZPY>KUTbCS . make friends V
HaxXOMUTh MHOTO 00611Iero have much in common
00111y MHTepechl © common interests V
MMeTb O0LIMe B3I/LANbBI © share views (interests,
(MHTepecsl, TPYHLIMIIBI) principles)
pyrarbcs V argue, quarrel V V
001DKaTbCST get offended
061KaTh (3ameBaTh) hurt one’s feelings
LeTUIATBCS, IPUUPATCS pick on
PEeBHOBATD be jealous
IyThCs : be sulky
IIpefaBaTh betray
001DKaTh offend
YHIDKATh humiliate
COIlIEpHMYATh compete
IPeBOCXOAUTD excel, surpass
MOJEeP>XKMBATD support
COYyBCTBOBATb . sympathize with, feel for
CHOOU3M snobbery
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OBIIEHME
BBICOKOMEpUIE arrogance
TIIleC/IaBye vanity
KOMII/IEKC complex
CTECHUTENTbHOCTD shyness
3aKOMIIJIEKCOBAaHHOCTD inferiority complex
UCKPEHHOCTD sincerity, frankness

[Tponuck rorosa K 3anonHenno! Bce cBoOOOgHbIe KOIOHKM K BalllM ycinyraM. B io-
6011 yIOOHBIII MOMEHT, KOI7ja Y Bac eCTb CBOOOZHbIE 15 MUHYT, BB OTKpBIBaeTe TeTpasib
Y IAILIETE aHIJIMIICKME C/I0OBA M PYCCKMII IepeBoAl. Bam He HY>)KHO B HMX B yMbIBaTbCA U
YCUJIEHHO CTapaThCs UX 3alIOMHUTD, 3TO He NOTpebyeT OT Bac aKTMBHBIX YCUIINIT — IIPO-
CTO MUIINTE.

ToToBs poNNCh, He HY)KHO IIBITaThCS CPa3y 3aHECTH B Hee BeCh CTIOBAPb 110 BBIOPAHHOI
TeMe: 9TO OYeHb CKY4YHO U He MMeeT cMbICa. Jlyurre sanuimmnte He6OIbIION PparMeHT
CTI0OBaps U Cpasy ke oTpaboTaiiTe HOBYIO JIEKCMKY — WJIM KaK MMHMMYM ee JacTb. Cra-
paiiTech 3aIOMHATH IIPONNCH TaK, YTOOBI BCErja MUMETh XOTs ObI HEMHOTO HOBOJI JIEKCUKI
«Ha Oyzy1iee»: TOTZia BBl CMOXKeTe IO3aHVMMATbhCS B TI0OYI0 CBOOOIHYI0 MUHYTKY, @ 3HAYNT,
BaM Ipolle OyzeT BBIKpOUTD BpeMsl /ISl 3aHATUI U CJIOYKHEe CTaHeT YOemuTh ce6sl, YTO BbI
cenyac CIMIIKOM 3aHATBI M/ YCTAJIN.

Kaxzplii IeHb MOYKHO YYNUTb He 6omee 15—20 cnos. Ecnu coBa HOBBIE, TO UX HY>KHO
IIpOIMCaTh Cpady MHOro pa3 — 7—10, 10Ka BbI He MOVIMETE, YTO IIOMHIUTE BCE C/I0BA HaMl-
3yCTb. B manbHelieM HY>KHO BO3BPallaTbCA K STUM C/I0BAM U IPONMCHIBATh NX BPEMSA OT
BpeMeH! 110 2—3 pasa, YTOOBI OHY He YXOM/IN U3 «aKTUBHOTO 3amacar. Eciu BaM HY>KHO
BCIIOMHMTD JIEKCHKY IT0 OIIpefie/IeHHOI TeMe, TopaboTaiiTe MMeHHO ¢ Heit. Ecim y Bac ecTb
cBOOOZHBIE 15 MUHYT — MOTpaThTe UX Ha 3allOJIHEHNE IPOINCH, ¥ PEe3Y/IbTaT 3TUX He-
OOJIBIINX YCVIINIT OKQXKeTCA BIIO/IHE BIICYAT/ISAIOIVIM.

Ecnu BBl fonroe BpeMs He 00paljannch K s3bIKY, TO CJIOBAa HY>KHO BOCCTaHAB/IMBATh
IIOCTENEHHO, IPONNChIBasA KXY HEleI0 II0 HeCKOIbKO TeM. Kak IIpaBujIo, OHU JIETKO
BCrioMMHaI0TCA. O6111as 3aKOHOMEPHOCTD 3aK/TI0YAeTCsA B TOM, YTO YeM Oojiee IPOABIHY-
TBHIM YPOBHEM sI3bIKa Bbl 00/MajiaeTe, TeM ObICTpee 1 jerde BOCCTAHABIMBAETCS JIEKCUKA 1
MEHBIIIe CJIOB 3a0bIBAETCS M TEPAETCS.

Y4eOHMK IpeHa3HAYeH BCeM M3YYaIOUMM aHIJIMICKUIA A3BIK M JOCTUTIINM OIpe-
NEeNIEeHHOIO YPOBHA BJIafleHNUA UM, IPUMEPHO, IONb3YyACh pacIpOCTPaHEHHON IIKa-
noiu, — Intermediate. ETo MOXXHO UCITIONIb30BaTh B CTaplINX Kaaccax IIKO/bI, B pa60Te
co crypeHTamu BY30B Ha Bcex Kypcax, B IpyNIIax NpenojaBaHnA aHIJINIICKOTO A3bIKa
Ha pa3HOOOpas3HBIX Kypcax, a TakKXKe IPU 3aHATUM C OJHUM YYEHMKOM VIV MVUHU-
TPYIIIION.
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Y4e6HUK 93¢ deKTVBeH Ipy IOATOTOBKE K CAaMbIM Pa3HbIM MEXIYHAapOLHBIM 9K3aMe-
HaM, TIOCKO/IbKY COJIEp>KIT B ceOe BCe BUMIBI 9K3aMEHAIMOHHbIX YIPKHEHNUI Ha YTeHNe
U JIEKCUIKY.

bnazooaprocmu

A Xxo4y mo6yarofapuTh CBOMX CTyHEHTOB, [lapbio 3enenyxuny, Tatbsany HoBonamumy,
Anekces llleBioBa, Anny llnaxuny, n oco6enHo AradoHnbrdeBbix Tamapy u JleHy 3a mo-
MOII[b Ha PAa3HbIX CTAANAX CO3[jaHNA YIeOHNKA.

Oco6yr1o 6/1arofapHOCTb X0Uy IPUHECTY COTPYAHMKaM usgarenbcTBa «9KCMO», pabo-
TaBILIVM HaJl KHUTOI1, X CBOUM pefakTopaM, EBrenun Brronunkoit u Tamape Ca3oHOBOIL.
VIx KponoT/MBas 1 UCK/ITIOUUTENBHO podeccroHaIbHasA paboTa ¢ TEKCTOM HECOMHEHHO
Clie/Iajia ero JIydile, TOYHee ¥ MHTEPEeCHEI.

Ymaum BaM M palocTy OT 3aHATUI aHITINIICKAM A3BIKOM!
Tamvsna Komapoa



COMMUNICATION

Read the dialogue, paying attention to the typical colloquial phrases,
and answer the questions below.

— Hi, Lena! I want to introduce you a friend of mine, he is from Argentina, now travelling
around — José.

— Hi, José, very pleased to meet you. How are you?

— Very well, thanks.

— A funny thing, you know, he has practically the same last name as you — Nemirovsky.

— Really? How interesting indeed! I am also Elena Nemirovskaya!

— Great! This is a Jewish surname, I suppose. Actually, my ancestors emigrated from
Ukraine at the beginning of the 20th century. They have always told me that I have Russian
origins, so I am of the same descent with you.

— My great grandfather was also born in Ukraine and moved to Moscow in the 1910s
to enter University. His family was very big, seven children altogether. Three of them died
during the World War I, two his sisters left for France immediately after the Revolution, but
my great grandfather was too indecisive, so finally he had to stay in Russia. It was hard time,
you know. Fortunately he managed to survive.

But one of his brothers just disappeared. They believe that he ran to America together
with his girlfriend, Alexander was his name.

— Wow! My great grandfather’s name was Alex, from Alexander, I think. What I know
about him is that he first came to America and tried to settle down there, but then it became
clear that American life just was not for him. So, he moved to Argentina. It was hard first,
but he soon found a job as a violinist.

— How exciting, perhaps we have the same forefathers.

— Yeah, I have some old photos at home, when I come back I will put them on Facebook,
so you will be able to see them, perhaps your relatives will recognize some of mine.

— Yes, I want to believe they will. Anyway, it was great meeting you. Hope to see you
around soon.

— Hi, how you are doing?

— Actually, nothing special. I have been downloading the pictures. It takes such a long
time, so annoying. What about you? What’s on?

— Not bad, I have met a nice girl today.

— Really? What’s her name? Will you introduce me to her?
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— Well, no. Not now. First I want to start relationship with her myself. Her name is Julia
by the way.

— Oh no, then I don’t want to get acquainted. I have an allergy to this name after my last
romance.

— Yeah, I remember, well, it plays into my hand.

— Rascal!

— Sorry, I am kidding.

— Never mind, good luck then.

1. How do you understand the expression never mind? When is it used?

2. Do you often use communicative formulas when talking Russian, English? Do you use
them more often with new people?

3. Is it easy for you to start a conversation with an unknown or not well-known
person?

4. Do you easily express your emotions, like surprise, anger, excitement, in a conversation,
or do you prefer to hide your feelings?

IS Vocabulary: Phrases
S Conversation Starters and Greetings

How are you getting on? = How are you? — Kaxk pemna?

You doing OK? (Is asked when the person has had some tough experience recently and you
want to ask politely if he or shes OK.) — Bce B mopsiike? Tbl B mopsigke?

Hi, ... What’s new?/What's up? — Yro npoucxogut? YTo HOBEHBKOT0?

Hi, ...! Long time no see! — JlaBHO He Buenuch!

Hj, ...! Have you been keeping busy? — Bce 3anst?

Do you mind me asking ...2 — MoXHO cIIpOCHTb ...?

OK, here’s the thing ... — [leno B ToM, 4TO...

IS Typical Responses

Thanks, I've been keeping busy. — Bce HopmanbHo, merna.

Thanks for asking, I'm fine, how are you? — Cniacu60, mpekpacHo, a y Te6s1?

Hi, how you're doing? It’s good to see you! — IIpuBert, kak nmoxusaenb? Pajy Te6s1 BusieTh.

Can't complain. — He >aiytocs.

Can you say it again, please? — IToBTopuTe emie pas, moxxanyicra

And how about you? — A Tb1? A uTO y T€6:?

To the best of my knowledge... = As far as I know ... — Hackomnbko £ 3Hato... Hackonbko
MHE U3BECTHO...

Good for you! — 3p6poso!

Sounds good/bad/awesome. — 3ByuuT 3gopoBo./YT0-TO HE OYeHb MHE STO HPABUTCSL./
3BYYUT NPOCTO NOTP:ACAOLLE.
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My Goodness, Blimey! — O Boxe! (ceHe)
It plays into my hand. — 9to MHe Ha pyky.

Can’t argue with that. — To4yHO, ¢ 3T¥IM He IOCIIOPUIIIb.

How do you know? — Otkypa TbI 3Haemn?

That’s a good one! — 910 THI XOpoOLIO CKa3an!

Really? Tell me more about it! — VuTepecno! Hy-ka, Hy-Ka...

Frankly speaking, ... = Well, to be honest with you, ... — YectHo rosops, ...
I have no idea. — He nmero npencraBieHns.

I wish I knew. — Xoten 65! 51 3HATB.

No problem. — Bce B nopszke. He Bonpoc. Het nmpo6nem.

Never mind, it’s fine! — HeT-HeT, He 6ecriokoiicA.

Never mind, forget what I just said. — JIagHo, 3a6yzb, mpoexar.

Don’t mention it./Not at all. — He 3a uto (8 omeem na 6nazooapHocmy).
But then... — 3aro ...

But, on the other hand... — Ho c gpyroit cTOpoHBL...

But, at the same time... — Ho B T0 >ke Bpems...

It depends. — Ilo-pa3sHoMYy, 1O 06CTOATETBCTBAM.

You got me there. (This can be said instead of T don’t’ know’ — it will sound more casual
and not as defensive as the old T don’t know’.) — Bor TbI cipocut.

You've got to be kidding me! — IllyTnmrs?!

I am head over heels with happiness. — I ot cyacTbs 4yTh ¢ yma He comer.

That’s a good question. — Xopoumii Bompoc.

Well, how to put it in the right words. — He 3Haro, kak cka3aTb/0OBSACHNTD...

That would be great! — 3to 6b1710 651 370pOBO!

... you know what I mean? — ... moHuMmaeIb, 4To A UMeIO B BUY? ... TbI MEH: IIOHMMAellb?
You see, the thing is that ... — ITonnMaenn, gen1o B TOM...

Will do. — JJoroBopuucs.

IS Support and Sympathies

I condole/commiserate with you. — IIpumu mon co6one3HoBaHuUA.
I am sorry. — MHe 04eHb XKaJb.

I feel for you. — CouyBcTBYyIO.

I cannot believe it. — He mory B 3T0 moBepuTh

Be strong. — Jlep>Kuchb.
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IS Departure Phrases

I'd better be going. — [lymaro, MHe 1opa.

OK, I'm sorry but I have to leave now! — VI3BuHM, MHe y>ke Haio UATH.

See you later!/ See you around! — YBupgumcs!

Keep in touch! — He npomnagait, Ha cs3n!

It was nice seeing you, take care!/It’s been good talking to you! — Papg 611 nmoBupaars,
BCEro Hauayyiero!

Hope to see you again! — Haperocs, eme yBupumcs!

Say hello to ... ! — IlepenaBaii mpuser...

D Exercises
I Exercise 1

Translate the words and phrases in bold into English.

A)

— Hi, Jim! 1) Y10 HOBOro? JlaBHO He BUIE/IVCH!

— Yes, 2) [Ta s Bce 6b11 3aHAT, working on my diploma paper, you know.

— Really? Have you presented it yet? Everything was perfect, wasn't it?

— Well, 3) cnacu6o0, uto mHTEepecyembca. I was very nervous, but finally the committee
suggested publishing it as a book. It was so surprising. I was 4) BHe ce6a with happiness.

— 5) 3moposo! Congratulations! Does it mean that you will get money for this publication?

— Actually I have to get a grant for it, which means participating in a competition. But,
you know, with a recommendation of the University committee I am almost sure I will get it.

— 6) IloBesno! How are you going to title your book?

— 7) He 3Har0, 4yecTHO roBops. [ want it to be interesting to general public, so I'd better
change its academic title for something more attractive. I have different ideas, but I haven't
made up my mind yet.

— 8) Ypaum Torga, yBuammcs in your new status of a young writer.

— Yeh, hope so, bye.

B)

— Hi, Peter! 1) Kak >xusup?

— 2) He xxanyrocn, a y Te6s?

— 3) OTKpOBeHHO roBOpsI, not very good.

— Really? 4) B yem preno?

— 5) Ilonnmaemnin, geno B ToM, that I have failed three of my exams, that’s a problem,
you know. If it were just two, as usual, it would be OK. But now, they can just thrust me out.

Yeah, 6) He oueHb 3gopoBo. What are you going to do about it?
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— Well, now I am going to the policlinic to say I am not feeling well, perhaps they will
give me some paper. That would help a lot and make the situation much easier.

— Yes, true. And if they refuse?

— Well, 7) xopoumii Bonpoc, I feel absolutely frustrated and depressed.

— 8) He BocipHMMaji Bce TaK TParmyHo, there is always a way out.

— Actually I am not sure this time, thanks for your support anyway. It’s very kind of you.

— 9) He 0 yem roBopurts. I believe everything will settle up after all.

— 10) Cmacn60 3a mogep>kKy, MHe IOPa, YBUAMIMCA.

D Exercise 2

Translate into English.

— IIpuBerT, KaK XU3Hb?

— Jla Bce cnaBa bory, a y Te6s?

— Pa6otaro mHOro, Bpemenu HeT. Hamoerro.

— MokeT, HaJio OTJOXHYTb MU BOOOII[e TOMEHATb PaboTy?

— He 3Haro, 1a HeT, He oOparait BHMMaHusA! Bce HopmanbHO, ycTan mpocTo.

— Jla yx, Takas paboTa, KaK y Tebs, koro yrogHo cvt muunr (this work will take it out
of anybody), nep>xucp gaBait.

— Cnacub6o, oy, yBUAVIMCA.

— JlaBaii.

bl

— 31M0pOBO, IPUATENb, KaK OHA, XU3HB?

— Hy, He 3Ha10 laKe, C 4€TO HAYATD...

— Yro cnyunnocp?

— ITonMMaentb, MOSI OYb 3aMY>X COOpanach...

— Jla naguo!!! Eit >xe Bcero...

— 16. la, HY BOT TaK BOT IIOJTy4YM/IOCh, HEIIPEOJOIVIMbIE 00CTOATENbCTBA, TOHVMAeIlb,
4TO A XO4Y CKa3aTb?

— He ouens. OHa 6epemeHHa, 4TO /U?

— BoT umenHo!

— Hy Bo1 faere! (How cool of you!)

— 9TO OHM HAOT. A elle TOBOpAT: VIHTepHET-ie, BUPTYaTbHOE IIPOCTPAHCTBO, MOJIO-
leXXb He oO1raeTcs BXMBYI0. Bee ycneBaor.

— [la, gecTHO roBOPS, paj 3a Teb6s. bymems Mononoii fex! 910 X 3K0poBo! A Moeit BOT
y>Ke IOfl TPU/ILIATh — a BCe HUKAK.

— [Jla, KaxxioMy cBoe, A YK cMupuics. JKzeM Tenepb ¢ KeHOI — MHTEPeCHO, KTO TaM.
S ManpUMIIKY X04y, @ TO OFHM [€BKM y Hac. XBaTUT.

— Hy, xak cnyuntca — 3BoHu. C4acTInBO BaM, )KeHe IIPUBeT.
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D Exercise 3
Speaking. Make and play dialogues for the following situations.

1. Bol BcTpevaeTe CTaporo gpyra, KOTOporo HEKOTopoe BpeMs He Bupenu. OKasanoch,
y HETO POAMIIACh JOYb.

2. Bac 3HaKOMAT ¢ JIeBYIIKOI1, C KOTOPOIT ¥ Bac OKa3aauch oOmye 3HaKOMBbIe.

3. Bel BcTpedaeTe IpuATeEIA, OH COOOIAeT, YTO HeJABHO KYIIVII HOBYIO KBapTHUPY 1 Ilepe-
exarl.

4. Bl pasroBapuBaeTe ¢ 4eJI0BEKOM, KOTOPBIIf JO/ITO M HY/JHO pacCKa3bIBaeT o cebe, 11 BBl
IbITa€TECh 3aKOHYNUTh Pa3roBOP U PacIpOIIaThCA.

5. Bbl pasroBapuBaeTe ¢ IpMATEIEM ¥ CIy4YailHO IIPOrOBAapUBAETECh, YTO €ro ObIBIIAA
JEeBYLIKa, C KOTOPOJ OH TOJIBKO YTO PACCTAJICA, BBIXOJUT 3aMYX.

IS Vocabulary: Relationships

....... BCTpeTMTBCA . omeet
....... commsurecs  becomegood/close friends
....... mosHaKOMMTHCA  getacquainted
....... MpeficTaBuTh (KOro-m. Komy-r.)  introduce (smb. tosmb.)
....... mogpyxurect - makefriends
....... HaXOJuTh MHOTO OOmero ~ havemuchincommon
....... obmye muTepecet  commoninterests
UMeTb 0011I1e B3I/ISIIbI (MHTEPECHI, share views (interests, principles)
....... OPUHIAIIBY)
....... ccopurbea(c) - falout(with)
....... pyratb¢t . arguequarrel
....... obwkarpcst  getoffended
....... 00WKaTh, 3a/IeBaTh YbM-II. YyBCTBA  hurtones feelings
....... UeNIATBCA, Ipupmparbes — pickon
....... pepwoarp ~ bejelous
....... myteet o besuky oo
....... npegasatp . betay
....... oowxarp . offed
_ywmoKkate humiliate
ComnepHUYATh compete
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....... nopfepxmsarp . osuwpport
....... couyscreopatb . Sympathizewith feelfor
....... cmobMsM ... Swobbery
....... BpicOKOMEpwe ~ arrogance
....... rmectage o vapity
....... KOMIIIEKC IPEBOCXOCTBA/ MAHNS BeM<mst  superiority complex

KOMIIIEKC HETIO/THOLIEHHOCTH inferiority complex
....... crecamrenpioctp  shyness
....... 3aKOMITIEKCOBAHHOCT  complexes
....... uckpewwocrp  sincerity, frankness
....... nunemepwe o hypoerisy
....... asymrawoct . dwplicity
....... wemogrmuka - onthequiet
....... cleted . ogossips
....... sacywot . behindsmbsback
....... prlasa . tosmbsface
....... uewutp . appreciate

IIpM3HABATh admit
....... ApasWurp o tease

003bIBaTh nickname
....... Gofixorwposaro  boycott
....... mspesateA o baly o
....... Hacmexareed . scoffbmockat

o6111eHMIe, B3aIMOJE/ICTBIIE interaction
.............................................................................................................................. intercourse

t¢pasoBbie rnaronsbi n rnaronbl phrasal verbs

¢ mpeanoramMmu

TagnTb, UMETD XOpOI_III/Ie OTHOILIIEHMA C KEM-JI. get on well

3aCTYIaThCs 3a KOrO-J1., TOJJep>KIBaTh, stand up for, side with

BCTaTh Ha YbI0-JI. CTOPOHY

TIO/IEP>KUBATh 9MOLMOHA/IBHO, cheer up
nofbaipuBaTh



